GALICYA, AUSTRYA. GALICIE, AUTRICHE. 


MIASTO KRAKÓW. — VILLE DE CRACOVIE. 


Sprawozdanie statystyczne za miesiąc sżyczeź 1914. 
Bulletin mensuel de statistique municipale pour janvier 1914. 


l. Stosunki meteorologiczne. — Météorologie. 


Według sprawozdania obserwatoryum astronomicznego. — D'après les bulletins de l Observatoire astronomique. 
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1 Od O — 101 on. pogoda zupełna. , ( zachmurzenie połowiczne. 10 d zachmurzenie całkowite. 3) Pn. = Północ (Nord). W. = Wschód (Est). 


De 0—a10j  * serein. TL mi-nuageut. nuageuz. Pd. = Południe (Sud). Z. — Zachód (Quest). 
deszcz, & śnieg, q szron a grad krupy mgła rosa błyskawice burza. 
3 = — 4 Sz. := 1 = SECH = SR = = h q = 
) D. pluie, " Sn, neige, gelée blanche, H grele, K grésil, Mg. ege d rosée, (B eclairs, TR dal 
Mr. — Mróz. t) Według wodowskazu na moście im. ces. Franciszka Józefa I. — 0 198:963 m. ponad poziom Morza Adryatyckiego. 


~ froid. D'apres l'èchelle du pont François-Joseph 1. — Valtitude de zèro 198:963 m. au-dessus du niveau de la Mer Adriatique. 


IL Ruch ludności. — Démographie. 


Ludność z początkiem roku a w tem M. a | wojska LE Mino. Chrz beer Atel. 
Population au commencement de l'année 164.171, y compris H, ALIÓ tų militaires SB U F. Pa Chret. 129.504 Israèl. 34.607. 
Ogół małżeństw urodzin e skonów ogółem ` skonów bez obcych P (KC ; 
l 144, d 2; Mi 340. sa 244. A C 
Total. général: des mariages des naissances des décès des deces (ĉtrangers exclus.) > 4 


Cyfra małżeństw eu urodzin 20.928. ¿miertelnosci ogólnej „u. śmiertelności bez obcych „m. 
Taux: des mariages ek de la natalité PA de la mortalitć totale 24655, de la mortalité locale 17:84 Viv Ka ¡AGELL 
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D'apres les depositions des sages-femmes. Dont " garçons et filles de mariages israelites rituels. 


'| W tem 1 hłopiec z ubiegłego miesięca. 
Dont 1 garçon 1 de mois écoulé. 


3 a) Skony (prócz nieżywo urodzonych). — Dóces (mort-nés exclus). 
1. Śmiertelność według przyczyn, wieku, płci i miejsca zamieszkania zmarłych. — Mortalité selon les causes des décès, l’âge, le sexe et le domicile des dócódós 
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tego zmarło w szpitalach 
unt decedés dana les hópitaux 
SE = AM de 3 : 
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1) W tem zapalenie opon mózgordzeniowych epidemiczne wąglik __, róża zapalenie ropne tkanki podskórnej ņ%. 
Y compris méningite cerebrospinale ćpidemique * charbon > erysipele "`"  phlegmon EL 
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septico-pyohémie > puohemie ©” tétanos " typhus recurrent > syphilis ™ rage * actinomycose ’ suette 

nosacizna ` choroba zakażna nieoznaczona zapalenie szpiku kostnego `. ropień _,  gnilne zapalenie gardła 
morue maładie contagieuse non definie ! ostéomyelite ! abces * angina septica 
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posocznica 


septicemie 
ospica ` ` 
" varicelle 


3 b) Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalité selon l'état civil, le sexe et la 
confession des décédés. 


WYZNANIE ZMARŁYCH — CONFESSION DES 
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Ill. Zachorowania zakaźne. — Maladies contagieuses. 
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IV. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans l'état des propriétés immobilières. 
Ilość i rodzaj "mra 
Nombre et genre des immeubles 


Zmiana nastąpiła w dzielnicy 
Tous changements survenus dans les quartiers 


Przyczyna zmian 


Dom — Maisons (4) 
fe 273 ZA 
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Canses des changements 
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1) Kontrakt kupiiu — Contrat d'uchat .| 15 | 3 A | 4,5 Ié lt Je 
2) Inne kontrakty — Autres contrats Mi EG 2] 3, | >=" 
| 3) Egzekueva — Ltecution . . W <> | 5 + =>! 
4) Śmierć właśc. — Mort du proprietaire a E : — 1 
Razem — Total D dh — 


V. Zaopatrzenie miasta w żywność: — Approvisionnement de la ville: 
1) Przywóz środków żywności. ') — Introduction des denrées et objets de consommation. ') 


= _ U 
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col a D, A e. = e dal SSI k D PIĄ A 
nado 00% — ser 900 . . . E 1.341:18 | A Ge A we $ A kg. : a Zw DN rozrabana Gibier 100 kg. 397 | 
ne ; g í 3 = y a z j 
poo — A Gi Cho > e — do 50 kg. — 4 50 kg. - . - 2.336 | Ptactwo dzikie -— Sauvagine . sztuk 624 
us a y lumpog ne e SE Owce, barany, koéleta — Brebis, 91 Dziki, duniele — Sangliers, daims pieces 5 
E winny "R outs E a 100 k 4.99 agnearu, cheureaua . . X ; g Jelenie — Cerfs mi. o 12 
REZ ee EE © Gë St Prosieta do 10 kg. — Bourceaut Sarny — Chevreuils . . . . S 128 | 
Moszcz owoc. — Moúts de fruits 100 litr. 7:16 A SH E SEN 
1 Jud f á 10 gäere 46 » Zajace — uereg AB. © s 4.542 y 
a, 5 „A 2 SE EE? 5 99-25 | Świnie — Pores. . RZ T. - 5.339 | Ryby — Poissons . . . . . 100 kg. 303:93 
tgueur. rfu p S S E e 
s en ar | Mięso i wędliny — Viande de Se ¿E Owoce — Fruits `. . . . . A 2.9711 | 
BE we | "A NÉE z kpa boucherie et fumée. . . . DARE Si Owies — Avoine A A. og: R 07 | 
na. gea ug EC ER E y do ludyki, kapłony —  Dindons, sztuk 201: Siano — Foin . 4%. 0. E i 
iód zwyczajny — Hydromel . G ©) denn o 0 0 odo bo Go 026 o a == Alla W JB GE o | 3.03608 ; 


1) Według wykazów akcyzy miejskiej. — D' aprćs les comptes-rendus de l’ octroi municipal. 


Fabattoir municipal. 


2) Przypęd bydła na targowicę i do rzeźni miejskich. — Introduction du bétail au marché et a 


| go, ałownikajkazemby-| O Owiec | Trzod 
Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła Buhai Wołów Krów Pac día grub. | Cieląt i kóz chlew 7 
Taureaux || Boeufs Vaches do ań Total du Veauz Brebis Por J| 
Provenance et destination du betail | | gros bétail et chèvres; e 
sztuk — pieces 
1) Przypęd bydła na targowicę miejską: — Introduction du betail au marche: 
1. Z Krakowa i powiatu Dese — De Cracovie et du district de Cracovie 32 1 IN 58 17 108 614 6 1259 
2. Z powiatu podgórskiego — Du district de Podgórze . 25 2 | 32 | 17 76 254 2 473 
3. Z innych powiatów Galicyi zachod. — D'autres districts de la Galicie SE 370 273 292 200 1125 215Z 24 2713 
4. Z Galicyi wschodniej — De la Galicie orientale 90 443 142 140 815 — — — | 
5. Z Bukowiny — De Bukovine s or aa E 60 395 167 35 657 4 — = 
6. Z innych krajów koronnych — D'autres pays dd Autriche SES S Zus — — | — — — - = — 
7. Z Węgier -- De Hongr 22 S O a — — | — — — — = 640 
8. Z poprzedniego miesiaca — Betail resté du mois e précédent O ER 1 91 ! — — 22 — - — 
Razem — Totaux em | 691 | 409 2813 3009 32 5085 | 
22 z SC przypędzonego in na a targ sprzedano: — Du bétail introduit il a été vendu: 
ora elade Orao. 390 884 | 318 166 1758 2684 28 1485 | 
2. Do gmin sąsiednich — Aux communes suburbaines S 63 117 142 159 481 308 3 n42 
3. Do innych miejscowości Galicyi — Aux autres communes de Galicie.. 11 59 33 35 138 — — -- 
4. Do Wiednia — 4 la ville de Vienne : — 16 — — 16 — = = 
5. Do innych krajów koronnych — Aux autres pays d Autriche 4 | 17 21 6 48 — - 
6. Do Niemiec — A D Allemagne . sn e e 99 30 || 155 25 309 17 - 
7. Do innych państw — Aux autres pays . = | = = boem E „| a — | 
Razem — Totaux 669 391 92750 3009 31 027 | 
3) Bito w ciągu ZE — On a abattu pendant le mois janvier : 
Ww rzeźni DC ls, — A l'abattoir municipal a CT Sp 1086 | 852 944 | 2882 | 2385 ZU 51 


Biuro statystyczne m. Xrakowa. 


Galicya, Austrya — Galicie, Autriche. 


Nakładem Gminy m. Krakowa. — Drukarnia Związkowa w Krakowie 


Cena — PA 
a WAB $ Waga lub , pe Waga lub = 
Przedmioty konsumcyi Aa Von daba a Przedmioty konsumcyi Ba pg WE O 
4 ; =" Poids o) z a vids ou 
Denrees et objets de consommation mimo: REN Log l Kor. Denrtes et objets de consommation mesura RZN TZ 
Cour. hel. ||Cour. „| hel. |Cour. hel, 
Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych: Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: 

Prix des produits agricoles, des légumes et des denrées farineuses : Prix du bétail, de la viande, du gibier, de la SAL et des poissons: | 
Pszenica — Froment o warg | WEB. OWE 6 100 Se 18 a a | 24 | Bydło rogate, wagi żywej — — Gros bétail, sur Sieg 100. ii 55 | 22 KET FE 
Żyto - le o RN PZ JENIE a DP d 20 | 50 || Trzoda chlewna, wagi żywej — 4 reg sur pied - — SWE 
Jeczmien = Orge s m AWA Woo o Goo ea e 14 | 20 | 16 | 60 || Trzoda chlewna, wagi bitej — rcs, abattus 146 56 || 165 | 56 
Owies — Aa. o. — w Ee, ES ` ` 15 | 603 17 | 80 || Cieleta — Veauzx . . + fsztuka- "mum 98 1:01 7708 
Tatarka — Sarrasin . o... R 20 | — | 21 | 20 || Owca — Brebis . 19 | 22 | 25 | 71 
Brosot — Muller ME TEE, EA z e i Mięso wołowe tylne — Viande de boeuf Ire qualite 1176 1 oi 
Ryż cały — Kis . . mt A 3 33 50 || 46 2 o „ przednie - Viande de boeuf qual. T A 1 50 1 s4 
Rzepak Cola =. O E 98 , -—— | 30 | 50 » wieprzowe — Viande de pore . 5 1:60, 2%. 4 
(mad — JG A 5 25 150 | 34 | — » cielęce — Viande de veau 5 = 1 80 24 20 
Kükürudza — Male . . WA M 14 30) 20 | 70 » baranie — Viande de mouton . 3 * 1.60 R) Lk 
Fasola — Haricots . . . . « . i. « . 0. E 27 , = 56 | UD Sarnina Me de chevreuil . o e 2 — | 2 60 
Soczewica — Lentilles . . . . . . . . . e 46 50  — || Zające — Lievres . . ët: SI SJ = "= 
Ziemniaki — Pommes de terre . . . . . . a 4 60 > 20 Gęsi MOLE D LĄ = 
Buraki — Betteraves . . . . . . . . . „| tkg. | —  6| — | 12 || Kaczki — Canards . BJ 4| — 
Marchew — Carottes . . ste JF > —  8| — |12 [| Indyki — Dindons . lim EE = 
Kapusta kiszona — Choucroute . . . . . . a — J20- 24 || Kury — Poules . 2 50 11 — 
Kapusta w głowach — Char . . . . . .|lszt—-piettf — == | —  — || Kurezeta — Poułets "Z È dle ` E <i l] =W= 
Ogórki — Concombres . . . . . . . . . [608Zt.-pięcesj — =, || = — || Karpie. liny — Carpes, tanches . ` 9 40. 2 80 
SO O EE Wat 9 100 kg. 9 80 | 11 +90 || Szczupaki — Brocheta S 3 4 
Soma = Paille e „SE . » . . a D 60 6 nh Sandacze — Sandres ` SC e = Ae: 
Mąka pszenna — Farine de froment Nr.0 . 1 kg. — Mu 46 

C Żytnia — Farine de seigle Re, o. i ~ Seck Ceny wędlin: — Prix des articles de  charowłae; | 
Chleb pszenny — Pain de froment `, . . . > — 36 — 4 Soya TA Doa 1 kg. 9 40 NIEJ 
H SE = Ei aa A 5,610 maa 6 " E A zę ei Szynka A -- Jambon coupé » 4 80 5:20 
B Au Wa — O Milo in age V 60 iS Kiełbasa — Saucisse . S 1 92% 2158 
ułki — Petits pains . . Gm 9 `, 6 1 10 Wedzonka — Entrecótes fumés z 2 10 2. 40 
Kasza jęczmienna — Gruau d'orge EA A 1 lite - 32 |= B0J|| Sziwa mama h y o 4 A ` op 
E pszenna — Gruau de Ce s" 4. ` — 132| — ` 36 SS in dou a g F 9 2 SS 
a jaglana — Gruau de millet . Br E : ES | Grali — fallos . . |sztuka-lapiecj — 12. — 12 
a tatarezana — Grunu de sarrasin. . . - — 32 - 36 || Kiszki — Boudins A 20 
L ge e ES E RI EE E PESA e E 5 T 2 
Ceny nabiału i jaj: — Prix du DERT et des oeufs: Kiełbaski wiedeńskie — Petites sancirses „ [vara mm — 12 | — 18 
"Mleko kerne TET i 1 7 "To" 16 Ceny artykułów kolonialnych i tes, kuchennych: 
> miezBferane Last nn tok Zwi Z ke Pnx des denrées coloniales et des assaisonnements : e 
» kwaśne — Lait caille . — 4 16 20 R. (i t j 
Śmietana słodka — Oréme aigre = „6 || =" DER ak Ze = AR A 
l Kawa palona Cafe torrefie 
Smietanka kwasna — Crime douce IN Die Eeer E 
Masło —- Beurre 3 | GO || Cukier — a 
Cukier Sucre 
Ser — Fromage 60 GA E 
Jaja — Oeufs Ocet — Vinaigre Í TE 
Ceny artykułów ZZA — Prix des articles de chauffage: Ceny napojów alkoholowych: — Prix des boissons alcooliques: 
Drzewo twarde — Bois dur . E mae REN | = Spirytus — Alcool ` 1 litr 3) 5a] 3 52 | 

F miekkie — Bois blanc e 12 | — || 13 | 75 ¡| Wódka — Eau-de-vie s oy = 2 40 
Węgle drzewne — Charbon de bois 100 kg. | 12 - 12 | — || Rum zwykły — Rhum ; e 2 josi 2140] 

m kamienne — Houille e 2 04 2 16 || Wino stołowe białe — Vin blane 7 3 1 40 1 60 
Nafta — Petrole ; 1 litr — 3% | — 36 || Wino stołowe czerwone — Vin rouye : 1:50 1 60 
Spirytus denaturowany — HS de atar ¿AR $ — 22 19 || Piwo krajowe — Biere . 5, = 4 44M ZA 


Bureau statistique de la ville de Cracovie. 


